
INFINITY APS DIE INSERTS - INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 5

The INFINITY APS Die (Arbor Press Series) is designed to be the ONLY bullet
seating die you will ever need when reloading cartridges from 223 Remington
to the 338 Lapua Magnum from an Arbor style press. The Infinity Bullet APS
Seating Die comes complete with 6 different bullet seating stems and 2
cartridge centering sleeves to handle conventional and solid turned bullets
from 20 to 338 caliber, simply select the appropriate Cartridge Base Insert and
you’re ready to create high quality ammunition. Base Inserts fit the following
Cartridge Families: Type 1 – 223 Remington Based Cartridges Type 2 –
Valkyrie Based Cartridges Type 3 – PPC, Grendel, SPC Based Cartridges Type 4
– Short Action 308 Winchester & Creedmoor Based Cartridges Type 4 XL –
Long Action 308 Win & 30-06 Based Cartridges Type 5 – 284 Winchester Based
Cartridges Type 6 – Short Action PRC Based Cartridges Type 6 XL – Long
Action PRC, Belted & Weatherby Magnum Based Cartridges Type 7 – SAUM
Based Cartridges Type 7 XL – Nosler and RUM Based Cartridges Type 8 – WSM
Based Cartridges Type 9 – Lapua and Norma Magnum based Cartridges

Attributes

Name: INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 5
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109984
Mfr. No.: SAC-IAPDCB5
Cartridge: 284 Winchester,6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für INFINITY APS DIE
INSERTS
Einführung
Willkommen zur Sicherheitsanleitung für die INFINITY APS Die Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Diese
Anleitung enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie
es korrekt und sicher verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die INFINITY APS Die Inserts nur für die vorgesehenen Patronen verwenden,
um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Dies nur mit einer geeigneten Arbor Press, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie
mit dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile der Die Inserts in gutem Zustand sind und keine
Beschädigungen aufweisen.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung der verschiedenen Cartridge Base Inserts genau, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Cartridge Base Inserts mit Ihrer Arbor Press.

Installation:2.

Wählen Sie den passenden Cartridge Base Insert für die zu ladende Patrone aus.
Befestigen Sie den Cartridge Base Insert sicher in der Arbor Press gemäß den
Herstelleranweisungen.

Verwendung:3.

Setzen Sie die geeignete Geschosssetzstamm in die Die ein.
Platzieren Sie die Patrone in der Arbor Press und drücken Sie vorsichtig, um das Geschoss zu
setzen.
Überprüfen Sie nach dem Setzen des Geschosses die Patrone auf ordnungsgemäße Funktion und
Sicherheit.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie die Dies und die Arbor Press nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu
gewährleisten.



Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Halten Sie sich an die Richtlinien zur umweltgerechten Entsorgung von Metall und Kunststoff.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den jeweiligen
Vertriebspartner oder Hersteller. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt
verantwortungsbewusst zu verwenden.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen treffen, während Sie das
INFINITY APS Die Inserts verwenden.



Safety Instruction Guide for INFINITY APS Die
Inserts
Introduction
Thank you for choosing the INFINITY APS Die Inserts, specifically the INFINITY AAPS Die Insert Type 5. This
product is designed to assist you in safely and effectively reloading cartridges ranging from .223 Remington to
.338 Lapua Magnum. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the
guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care to avoid accidents.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit.
Keep the reloading area free from distractions and unauthorized individuals, especially children.
Store all reloading components, including dies and cartridges, out of reach of children.
Regularly inspect the equipment for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE):

Always wear safety glasses to protect your eyes from debris or accidental discharge.
Consider wearing gloves to protect your hands from chemicals and residues.

Avoid Overloading:
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.

Proper Ventilation:
Ensure that your workspace is wellventilated to avoid inhaling fumes from primers and powders.

Use Appropriate Tools:
Only use tools and equipment that are specifically designed for reloading operations.

Keep Materials Organized:
Keep all reloading materials organized and labeled to prevent mixups.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your Arbor style press is securely mounted and stable.
Select the appropriate Cartridge Base Insert for your specific cartridge family:

Type 1 – 223 Remington Based Cartridges
Type 2 – Valkyrie Based Cartridges
Type 3 – PPC, Grendel, SPC Based Cartridges
Type 4 – Short Action 308 Winchester &amp; Creedmoor Based Cartridges
Type 4 XL – Long Action 308 Win &amp; 3006 Based Cartridges
Type 5 – 284 Winchester Based Cartridges
Type 6 – Short Action PRC Based Cartridges
Type 6 XL – Long Action PRC, Belted &amp; Weatherby Magnum Based Cartridges
Type 7 – SAUM Based Cartridges
Type 7 XL – Nosler and RUM Based Cartridges
Type 8 – WSM Based Cartridges
Type 9 – Lapua and Norma Magnum based Cartridges

Insert the selected Cartridge Base Insert into the press following the manufacturer's instructions.



Usage:2.

Select the appropriate bullet seating stem from the provided set of 6 different stems.
Insert the bullet into the cartridge case.
Adjust the seating depth according to your specifications.
Slowly and carefully operate the press to seat the bullet, ensuring that the cartridge is properly
aligned.
Inspect each completed cartridge for proper seating and overall quality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading materials according to local regulations.
Do not dispose of reloading components in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on safe disposal methods for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the INFINITY APS Die Inserts, please refer to the product packaging for
the appropriate contact information or consult the manufacturer's website for additional resources and support.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience
with your INFINITY APS Die Inserts. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guide de Sécurité du Produit : INFINITY APS DIE
INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. INFINITY
AAPS DIE INSERT TYPE 5
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire des
INFINITY APS DIE INSERTS. Il est important de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des
autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation du produit.
Ne jamais forcer le produit audelà de ses limites spécifiées.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
Respectez les instructions de montage et d'utilisation fournies.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Choisissez l'Insert de Base de Cartouche approprié pour votre calibre.1.
Fixez solidement l'Insert à la presse de type Arbor.2.
Assurezvous que tout est bien en place avant de commencer l'utilisation.3.

Utilisation :

Placez la cartouche dans le manchon de centrage.1.
Insérez le projectile dans le die.2.
Actionnez la presse de type Arbor pour mettre en place le projectile.3.
Vérifiez que le projectile est correctement installé avant de continuer.4.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé pour une
élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact



de l'UE pour la sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser les INFINITY APS DIE INSERTS en toute sécurité et
efficacement. N'oubliez pas que votre sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation de tout produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'INFINITY
APS DIE INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Introduzione
Grazie per aver scelto l'INFINITY APS Die Inserts. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di
ricarica sicura e di alta qualità. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e uso per garantire
la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e materiali volanti.
Tieni il die e gli accessori lontani dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Segui tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Caricamento dei proiettili: Assicurati che il die sia correttamente impostato e fissato prima di iniziare il
processo di caricamento.
Controllo delle munizioni: Controlla sempre le munizioni ricaricate per eventuali anomalie prima
dell'uso.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il die e gli inserti per garantire un funzionamento ottimale.
Rimozione dei residui: Dopo l'uso, rimuovi eventuali residui di polvere o materiali estranei dal die.
Stoccaggio: Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben
illuminata.
Raccogli gli inserti appropriati per il tipo di cartuccia che intendi ricaricare.

Installazione del Die:2.

Monta il die sulla pressa di tipo Arbor seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa saldamente il die per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo del Die:3.

Seleziona l'insert appropriato in base alla cartuccia.
Carica il proiettile nel die e segui le istruzioni per il caricamento.
Completa il processo di ricarica e controlla le munizioni per eventuali difetti.

Rimozione e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, rimuovi il die dalla pressa e puliscilo accuratamente.
Controlla gli inserti per eventuali segni di usura e sostituiscili se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il die o gli inserti nell'ambiente naturale.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici e delle attrezzature di ricarica.
Considera la possibilità di riciclare il die e gli accessori, se le normative locali lo consentono.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato o a visitare il sito web ufficiale di SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.



Bruksanvisning for INFINITY APS DIE INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. INFINITY AAPS DIE
INSERT TYPE 5
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av INFINITY APS Die Insert Type 5. Dette produktet er designet for å gi deg en trygg og
effektiv opplevelse når du lader patroner. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre korrekt og
sikker bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid lokale forskrifter og retningslinjer for oppbevaring og håndtering av ammunisjon.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr når du arbeider med ladning av patroner.
Kontroller at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller andre kilder til brann.
Sørg for tilstrekkelig ventilasjon i arbeidsområdet.
Les og forstå bruksanvisningen før du begynner å bruke produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer lett tilgjengelig.

Installering av die insert:2.

Velg riktig Cartridge Base Insert for den patronen du skal lade.
Sett inn die insert i Arbor Press i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at die insert sitter sikkert på plass før du begynner å bruke den.

Lading av patroner:3.

Plasser en tom patronhylse i die insert.
Sett inn en kule i hylsen og bruk Arbor Press for å sette kulen på plass.
Kontroller at kulen er korrekt plassert og at hylsen er i god stand før du fortsetter.

Etter bruk:4.

Rengjør die insert og verktøyene etter bruk.
Oppbevar produktet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn.



Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av produkter og materialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel.
Spør lokale myndigheter om riktige avhendingmetoder for farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig når du tar kontakt.

Vi takker for at du valgte INFINITY APS Die Insert Type 5. Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og
effektiv opplevelse.



INFINITY APS DIE INSERTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit INFINITY APS DIE INSERTS tuotteet. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä ja huollosta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.
Noudata valmistajan suosituksia latausprosesseissa.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita, jotka on mainittu tuotteen teknisissä tiedoissa.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vahingoittumisen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse sopiva Cartridge Base Insert patruunaperheen mukaan.
Kiinnitä valittu Insert kuulasekkiin tiukasti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna kuulasekkiin.
Käynnistä Arbortyylinen puristin ja säädä se tarvittaessa.
Seuraa latausprosessia tarkasti ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Kun lataus on valmis, tarkista patruunan laatu ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet tuotteet paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät tuotetta
turvallisesti ja vastuullisesti.



Yhteenveto
INFINITY APS DIE INSERTS tuotteet on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotteen takaisinvetoilmoitukset.



Säkerhetsinstruktioner för INFINITY APS Die
Inserts
Introduktion
Tack för att du valt INFINITY APS Die Inserts från SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Denna produkt är designad för
att ge en säker och effektiv lösning för laddning av ammunition. För att säkerställa säker användning och följa
EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser eller säkerhetsmeddelanden relaterade till produkten.
Rapportera osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Använd endast de rekommenderade patronfamiljerna som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunitionstillverkning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die inserts:1.

Välj rätt Cartridge Base Insert beroende på vilken patronfamilj du arbetar med.
Montera die insert i din Arborstil press enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die insert sitter ordentligt på plats innan du börjar använda den.

Användning av die inserts:2.

Ladda ammunition enligt de specifikationer som anges för varje patronfamilj.
Se till att använda rätt kulinsättningsstam för den typ av kula du laddar.
Utför alltid en säkerhetskontroll av den laddade ammunitionen innan användning.

Underhåll:3.

Rengör die inserts regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsföretag för information om korrekt avfallshantering av
ammunitionstillbehör och relaterade material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av INFINITY APS Die Inserts.
Tack för att du prioriterar säkerheten!
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